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Fig. 178. U 1013. Ärentuna kyrka. 
Ef te r  teckning i F 1 4 b .  

Fig. 179. U 1013. Ärentuna kyrka.  
Efter  B 513. 

Till läsningen: Förs ta  runan p å  det  bevarade stycket kan  icke h a  vari t  anna t  än  e t t  r. Där­
e f t e r  nedre delen av fem r a k a  stavar.  Till den näs t  sista finns spår av en bst  upptil l  (I eller t). 
— Teckningen i F 1 4 b h a r  tydligt 1-—5 ansua. Däref ter  nedre delen av fem stavar, den sista 
med en bs t  upptil l  (I eller t). 11 i, 17 a saknas. 22—25 þrea. — B 513: 1—5 nsus. Däref ter  nedre 
delen av två  stavar, e t t  tydligt r, f ö l j t  av två  stavar och 11 i. 17 a. 22 þ saknas. — O. Celsius 
påträffade två  f r agmen t  »af eodem lapide». D e t  större f ragmente t  hade  inskrif ten:  ensua . . .  risti : 
staina : þisa : . . .  : ; det  mindre : in : hia - - ot • a . . .  

Om namnet  An[d)svarr (Ansurr, Assurr) se U 276. 

1014. Ärentuna  kyrka .  
Pl .  51. 

L i t t e r a t u r :  B 616, L 218, D 1: 221. J .  Bureus, F a 6 s. 64 n:r 96 (Burens' egen uppteckning), F a 10:2 n:r 25, 
F a  5 n:r 493, F a l  s. 105; J .  Rhezelius, F a 10: 1 n:r 72, F i l  n : r ö 8 ;  Ransakningarna 1667 — 84; J .  Peringskiöld, 
Monumenta 2, 1)1. 61 ; O. Celsius, Svenska runstenar (F m 60) 1, s. 427 ; Kyrkoinventarium 1829 (ATA); B. Dybeck, 
Reseberättelse 1864 (ATA); UFT b .  1 (1871), s. 17; E .  Brate, Svenska runristare (1926), s. 109; J .  Eriksson, Invente­
ring av fornlämningar i Ärentuna socken 1928 (ATA); O. v. Friesen, Anteckningar (UUB). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Bureus, teckning (F a 10: 2), kopparstick (F f 6 n:r 194); Rbezelius, teckningar (F a 10:1 
och F i l ) ;  osign. t räsni t t  i Peringskiölds Monumenta och B 515; Dybeck (D 1: 221). 
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F i g .  180. U 1014. Ä r e n  t u n a  k y r k a .  
E f t e r  t e c k n i n g  a v  B u r e u s .  

F i g .  181. U 1014. Ä r e n t u n a  k y r k a .  
E f t e r  k o p p a r s t i c k  a v  B u r e u s .  

Runs tenen  s tå r  p å  kyrkvallen, 60 m. S om kyrkan,  9 m.  S om kyrkogårdsmuren,  bredvid 
och t .  v. om U 1015. Ris tn ingsytan ve t te r  å t  N V .  — Pla t sen  ä r  u t m ä r k t  p å  Geologiska kar t ­
bladet  »Upsala». 

Stenen va r  k ä n d  redan  av Bureus.  H a n  h a r  t eckna t  den  1632 den 11 sept. Pla tsen uppges 
vara :  »Vte på  Kyrkegården i Ärentuna» (F  a 6), »På  Ären tuna  kyrkiegård» ( F  a 10:2), »Ärntuna  
Kyrkegård» (F a 5). J .  Rhezelius: »Ärn tuna  Sochn P å  Kyrkiegården» (F  a 10: 1), »Erentuna Sochn 
O p å  Kyrkiegården l igger denna» ( F i l ) .  — Ii av s åkning am a: »ithem p å  Kyrkiogården,  l igger  een 
vacker steen, r u n s k a  p å  skriffuit ,  och therhoos  een Steen i h u a r t  hörn» (1667), »och s t rax t  v t h  
f ö r  wapenhusweggen en» (1677). J .  Peringskiöld,  Monumenta: »Uthe på  Ärn tuna  kyrkegård wid 
Wåkenhusetz  östre wägg  finner m a n  en kull iggiande Runesteen» (B 515 och L 218: »På  Kyrko­
gården»). O. Celsius h a r  g ranska t  inskr i f ten  den  19 m a j  1726. — I Kyrkoinventar ium 1829 om­
ta l a s  endas t  en  runs ten  vid Ären tuna  kyrka ;  de t  ä r  tydligen U 1015 som avses: »En Runs ten  
med  inscription ligger istället  f ö r  T rappa  u t a n  f ö r  Socknestugan p å  kyrkvallen.» — R .  Dybeck 
1864: »På södra kyrkvallen s t å r  en  uppt i l l  afslagen runsten.» Och i Sverikes runurkunder: »Denne 
runs ten  h a r  en  l ång  t i d  legat  p å  kyrkogården.  Res tes  f ö r  n å g r a  å r  sedan å kyrkvallen. E t t  s tycke 
af ö f re  kan t en  afföll  d å  och förkorn.» Beskrivningen t i l l  Geologiska kar tb ladet  »Upsala» (1869): 
»strax S om kyrkan».  

L jusgrå ,  kvartsrik,  kristallisk grani t .  H ö j d  1,32 m.,  bredd 0,99 m. Toppen ä r  avslagen, var­
igenom en  del  av inskr i f ten  h a r  g å t t  förlorad.  F .  ö. vä l  bevarad och synnerligen tydl ig.  E n  u t ­
m ä r k t  vacker sten, med jämn,  småknot t r ig  r is tningsyta.  Runsl inga  och r u n o r  ä ro  h u g g n a  med  
d j u p a  och breda  l injer .  Ornament iken  ä r  finare huggen,  m e n  överallt  f u l l t  tydl ig  (svagast ä r o  
de  båda  föt terna) .  I sin helhet  ä r  r is tningen e t t  omsorgsfull t  arbete,  t r o t s  den h å r d a  och p å  
g r u n d  av kris tal lerna svårbearbetade y tan .  Säkerligen e t t  verk av Öpir.  

2 8  — 526943. Upplands runinskrifter. 



218 U P P L A N D .  N O R U N D A  H Ä R A D .  

.-v 

F ig .  182. TJ 1014. Ären tuna  ky rka .  Fig.  183. U 1 0 1 4 .  Ären tuna  ky rka .  
E f t e r  teckning a v  Rhezelius ( F a  10: 1). E f t e r  teckning  a v  Rhezelius ( F l  1). 

Inskr i f t  (med det  inom [ ] t i l lagt e f te r  Bureus): 

iolmkeR • l i t  • raisa > stain > i f t i  R • iulfast • uk • ] suartufþa > suni • sina > 
5 10 15 2 0  25 30 35 40 45 50 

HolmgceÍRR let rceisa stæin œftÍR Igulfast(?) oJc Svarthöfða, sy ni sina. 

»Holmger l ä t  resa stenen till  minne av Igulfast(?)  ocli Svarthövde, sina söner.» 

Till läsningen: I n t e t  sk vid inskrif tens bör jan .  1 i ä r  tydl igt ;  h a r  ingen bst. 2 o ä r  tydligt.  
5 k ä r  icke stunget.  6 e ä r  tydligt  s tunget .  21 i ä r  icke stunget.  Båda bst  i 23 t äro bevarade. Av 
24  i finns halva runan,  av 25  R V. bst, däremot in te t  av bs t .  Däref te r  ä r  e t t  stycke av runslingan 
avslaget, med omkr. 10 runor.  I n t e t  sk f r amfö r  35 s. Hela  namnet  35—43 suartufþa ä r  tydligt .  
4 5  u ä r  icke stunget.  Sk ef te r  51 a ä r  säkert.  

Bureus (F a 10: 2): 21—43  i f t i  R • i u l f a s t -  uk • suartufþa  ; F a 6 :  43  i .  — Rhezelius, F a 10:1:  6 e, 
21—43  iftiR x iulfast i uk i suartufþa; F i l :  6 a, 21—43  iftiR - iurjjtt - uk • suartufþa .  Runorna  29—31 
anges  genom skraffering såsom skadade och osäkra. — B 515: 21—43  iftiR • iul i  • s t i  uk • suartufþa.  
— O. Celsius: io lmkeR  • l i t  raisa stain • i f t i  R • iulf  - s t  uk • suartufþa • sun i  • sina. — Dybeck: 21—43 iftjR . . .  • 
suar tu fþa .  

Bureus (F a 5) tolkar inskrif ten sålunda:  »HielmGirus feci t  erigi lapidem in  mem. JulFas t i  
e t  Svarthufdonis filior. suorum.» •— Rhezelius (F 1 1): »Iolmgerus curavit erigi lapidem Iul fas to  e t  
Svarthufdoni  filiis suis.» — Peringskiöld: »Holmger l ä t t  uprä t ta  grafsteenen elfter sina Söner 
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J u l f a s t  och Swarthufwud.»  — Carl  Säve ( U F T  h .  1): 
»Holmger l ä t  resa  s ten e f t e r  Ju le ,  S t j u k  (d. ä .  S t ju f )  och 
Svarthöfde,  s ina  söner.» — Bra te :  »Holmger l ä t  resa  s tenen 
e f t e r  iu lu  • s t  (Holmsten?) och Svarthovde, s ina söner.» 

Stenen ä r  res t  av en f a d e r  t i l l  minne  av h a n s  t v å  
söner. 1-—-7 iolmkeR torde  återge runsv.  HoImgæÍRR. A-bort-
f a l l  ä r  ingalunda ovanligt  i Öpirs inskrif ter .  Egendomligt  
ä r  visserligen 1 i i s täl let  f ö r  vän ta t  h ;  m e n  u r  fonet isk 
synpunkt  ä r  kanske teckningen av e t t  svagt ar t ikulera t  h 
med  i icke orimlig. J f r  h i u l m f a s t r  U 705,  h i u l m f a s  U 706, 
h i u l m f a s t  U 750. Om d e t  unde r  vikingatiden och medeltiden 
vanliga namne t  HolmgæÍRR, Hol(m)ger se E .  Wessen,  Nor­
diska namnstudier, s. 105 och Sö 210. — 26—32  i u l f a s t  kan 
å terge  Hol{m)fast med /i-bortfall, eller Igidfast med  de t  f r ika-
t iva  g u te lämnat  mellan  i och u. De t  senare to rde  vara  
sannolikast,  d å  förleden  Holm- s t rax  f ö r u t  h a r  tecknats  i o l m  
med  o - r u n a n .  Om n a m n e t  Igulfastr se E. Wessen a. a.  
s. 100. — Om namne t  Svarthaufdi (Svarthoföi) se U 52. 

Ris tningen är,  såsom redan  Bra te  h a r  an tag i t ,  u t f ö r d  
a v  Öpir.  H ä r f ö r  ta la r  p å  e t t  avgörande s ä t t  såväl orna­
men t ik  som runor .  Runs l ingan  med  dess ganska  eleganta 
u t fo rmning  i de  båda  ända rna  och uppläggningen p å  sten-
y tans  m i t t  ä r  alldeles densamma som på  den av Öpir  sig­
nerade  Marma-stenen, U 485. Runornas  fo rmer  och använd­
n i n g  ä ro  också mycket  lika. U 1014 måste  sägas vara  e t t  
karakter is t iskt  och ganska  go t t  arbete  av Öpir.  

F i g .  184. U 1014. Ä r e n t u n a  k y r k a .  
E f t e r  B 515.  

1015. Ärentuna kyrka.  
P l .  51. 

L i t t e r a t u r :  B 508 ,  L 216,  D 1 : 2 2 0 .  J .  B u r e n s ,  F a  6 s .  64 n : r  9 1  (Ba reus '  e g e n  u p p t e c k n i n g ) ,  F a 10: 2 n . r  24, 
F a 5 n : r  492 ,  F a l  s .  1 0 5 ;  J .  Rheze l ius ,  F i l  n : r  6 7 ;  R a n s a k n i n g a r n a  1667—84;  J .  P e r i n g s k i ö l d ,  M o n u m e n t a  2, b l .  
4 8 ;  O .  Cels ius ,  r u n s t e n a r  ( F  m 60) 1, s .  4 2 6 ;  R .  D y b e c k ,  Resebe rä t t e l s e  1864 (ATA);  U F T  h .  1 (1871), s .  17 ; J .  E r i k s s o n ,  
I n v e n t e r i n g  a v  f o r n l ä m n i n g a r  i Ä r e n t u n a  socken  1928 (ATA) ;  O .  v .  F r i e s e n ,  A n t e c k n i n g a r  (ATA).  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  B u r e n s ,  t e c k n i n g  ( F  a 10: 2), k o p p a r s t i c k  ( F  f 6 n : r  193);  Rheze l ius ,  t e c k n i n g  ( F  1 1); ( J .  
L e i t z  och)  J .  H a d o r p h ,  t r ä s n i t t  (i P e r i n g s k i ö l d s  M o n u m e n t a  o c h  B 508) ;  D y b e c k  (D 1: 220).  

Runstenen s tår  p å  kyrkvallen, 60 m .  S om kyrkan,  10 m .  S om kyrkogårdsmuren.  Ristnings­
y tan ,  som ä r  h å r t  sliten, ve t t e r  å t  NV.  

Stenen var k ä n d  redan  av Bureus.  H a n  h a r  g ranska t  den 1638 den 19 juni .  Platsen uppges  
va ra :  »På  Ären tuna  Kyrkiegålf» (F  a 6), » I  Ären tuna  Kyrkegålf  ( E a l 0 : 2 ) ,  »Ärntuna  Kyrke-
gålf» (F a 5). J .  Rhezelius: »Ern tuna  Sochn I Kyrk ian  ä h r  denna  Runasten» (F  1 1). — Ran-
sakningarna: » I  kyrkian ä h r  een Rundsteen l iggiandes p å  gångan» (1667), »i wapenhuusdörren 
en» (1677). J .  Peringskiöld,  Monumenta: » I  Wapnhuset»  [av senare h a n d  t i l lagt  med blyerts:  
»innanför»] i dören», »Wapenhusgålfzdören» (B 508:  »Yapenhus dör»;  L 216:  »Yapenhusdörren»), 
•—• O. Celsius h a r  g ranska t  inskr i f ten  den 19 m a j  1726. — I R .  Dybecks reseberättelse 1864 
meddelas:  »I  e t t  med sopor uppfyl ld t  hörn  af vapenhuset  l åg  såsom golfsten den under  N:o 
508 i Baut i l  upp tagne  runs tenen.  I n g e n  visste a t t  en runs ten  de r  fanns.» Och i h a n s  anteck-


